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Chapter 2

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

תְקוֹשְׁשׁ֖ו1ּ הִֽ
စုဆောင်း–ကြ–လော့

וָק֑וֹשּׁוּ
–နငှ့်–စုဆောင်း–ကြ–လော့

הַגּ֖וֹי
–ထုိ–လမူျ ိုး

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ף׃ נִכְסָֽ
အလိ–ုခြင်း–ခံ–သော
H3700

အရှက်မရိှသော အမျ ိုးသားတုိ့၊ ကုိယ်ကုိ စစ် ကြောကြလော။့

בְּטֶרֶ֙ם2֙
မတုိင်–မီ
H2962

לֶדֶ֣ת
မွေး–ခြင်း
H3205

ק חֹ֔
အမိန ့်
H2706

ץ כְּמֹ֖
ဖဲွ–က့ဲသ့ုိ
H4671

עָבַ֣ר
ဖြတ်သနး်–သော

י֑וֹם
နေ့
H3117

׀בְּטֶרֶ֣ם 
မတုိင်–မီ
H2962

לאֹ־
မ
H3808

יָב֣וֹא
လာ–တော်မီ
H0935

ם עֲלֵיכֶ֗
သင်တုိ့–အပေါ–်၌

֙ חֲרוֹן
အပူးအမျက်
H2740

אַף־
အမျက်
H0639

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

בְּטֶרֶ֙ם֙
မတုိင်–မီ
H2962

לאֹ־
မ
H3808

יָב֣וֹא
လာ–တော်မီ
H0935

ם עֲלֵיכֶ֔
သင်တုိ့–အပေါ–်၌

י֖וֹם
နေ့
H3117

אַף־
အမျက်
H0639

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

အမိန ့တ်ော်အတုိင်း မစီရင်၊ သင်တုိ့ အချနိသ်ည် ဖဲွက့ဲသ့ုိမလနွ၊် ထာဝရဘုရား၏ပြင်းစွာသော အမျက် တော်သည် 

သင်တုိ့အပေါသ့ုိ်မရောက်၊ ထာဝရဘုရား၏ အမျက်တော်နေ့သည် သင်တုိ့အပေါသ့ုိ် မရောက်မီ ကုိယ် ကုိ စစ်ကြောကြလော။့

בַּקְּשׁ֤ו3ּ
ရှာ–ကြ–လော့
H1245

אֶת־
–ကုိ
H0853

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား–ကုိ
H3068

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

עַנְוֵי֣
နမ့်ိ–သော–သူ–တုိ့
H6035

רֶץ הָאָ֔
–ထုိ–မြေ–၏
H0776

ר אֲשֶׁ֥
အဘယ်သူ

מִשְׁפָּט֖וֹ
သူ–၏–တရားစီရင်
H4941

פָּעָל֑וּ
ပြု–၏
H6466

בַּקְּשׁוּ־
ရှာ–ကြ–လော့
H1245

צֶדֶ֙ק֙
ဖြောင့်မှန–်ခြင်း–ကုိ
H6664

בַּקְּשׁ֣וּ
ရှာ–ကြ–လော့
H1245

עֲנָוָ֔ה
နမ့်ိ–ခြင်း–ကုိ
H6038

֙ אוּלַי
ဖြစ်ကောင်း
H0194

תְר֔וּ תִּסָּ֣
ဖံုးကွယ်–ခြင်း–ခံ–မည်
H5641

בְּי֖וֹם
–၌–နေ့–၌
H3117

אַף־
အမျက်
H0639

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

တရားတော်အတုိင်း ကျင့်၍ စိတ်န ှမ့်ိချသော ပြည်သူပြည်သားအပေါင်းတ့ုိ၊ ထာဝရဘုရားကုိ ရှာကြ လော။့ ဖြောင့်မတ်ခြင်းနငှ့် 

စိတ်န ှမ့်ိချခြင်းကုိလည်း ရှာကြလော။့ ထာဝရဘုရား အမျက်ထွက်တော်မူသောနေ့ ၌ သင်တုိ့သည် ပုနး်ရှောင်ရာကုိ 

တွေ့ကောင်းတွေ့ကြ လိမ့်မည်။

י4 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

עַזָּה֙
ဂါဇာ
H5804

עֲזוּבָה֣
စွန ့ပ်စ်–ခြင်း–ခံ–မည်

הְיֶ֔ה תִֽ
ဖြစ်–မည်
H1961

וְאַשְׁקְל֖וֹן
–နငှ့်–အရှကလနု်
H0831

לִשְׁמָמָה֑
–သ့ုိ–သုနည့််–ခြင်း–သ့ုိ

אַשְׁדּ֗וֹד
အရှဒဒ်ု
H0795

צָּהֳרַיִ֙ם֙ בַּֽ
–၌–နေ့လည်

יְגָרְ֣שׁ֔וּהָ
နင်ှထုတ်–ခြင်း–ခံ–မည်
H1644

וְעֶקְר֖וֹן
–နငှ့်–အကြုန်
H6138

ר׃ תֵּעָקֵֽ
အမြစ်–ဖြုတ်–ခြင်း–ခံ–မည်

ס
။

အကယ်စင်စစ် ဂါဇမြို့သည် စွန ့ပ်စ်ရာ၊ အာရှ ကေလနုမ်ြို့သည် သုတ်သင်ပယ်ရှင်းရာ ဖြစ်လိမ့်မည်။ အာဇုတ်မြို့သားတ့ုိကုိ 

မွနး်တည့်အချနိ၌် နင်ှထုတ်၍၊ ဧကြုနမ်ြို့ကုိလည်း ဖြိုဖျက်ကြလိမ့်မည်။
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ה֗וֹי5
အိးု
H1945

שְׁבֵ֛י יֹֽ
–၌–နေ–သော–သူ–တုိ့
H3427

בֶל חֶ֥
ကမ်းနား

הַיָּ֖ם
–ထုိ–ပင်လယ်–၏
H3220

גּ֣וֹי
လမူျ ိုး

ים כְּרֵתִ֑
ခရေတီ–တုိ့
H3774

דְּבַר־
စကား
H1697

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ם עֲלֵיכֶ֗
သင်တုိ့–အပေါ–်၌

֙ כְּנַעַ֙ן
ခါနန်

אֶרֶ֣ץ
မြေ
H0776

ים פְּלִשְׁתִּ֔
ဖလိစ္တေး–တုိ့–၏
H6430

יךְ וְהַאֲבַדְתִּ֖
–နငှ့်–ဖျက်ဆီး–မည်
H0006

ין מֵאֵ֥
–မှ–နေ–သော–သူ–မ–ရိှ
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
–၌–နေ–သော–သူ
H3427

အိ ုပင်လယ်ကမ်းနားမှာ နေသော ခေရသိ အမျ ိုးသားတုိ့၊ သင်တုိ့ တဘက်၌ ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ု ကပတ်တော်ရိှ၏။ အိ ု

ဖိလိတ္တိလနူေရာ ခါနာနပ်ြည်၊ သင်၌ အဘယ်သူမျှ မနေစေခြင်းငှါ ငါသုတ်သင်မည်။

ה6 הָיְתָ֞ וְֽ
–နငှ့်–ဖြစ်–မည်
H1961

חֶבֶ֣ל
ကမ်းနား

הַיָּ֗ם
–ထုိ–ပင်လယ်–၏
H3220

נְוֹ֛ת
နေရာ–တုိ့

ת כְּרֹ֥
တွင်းဖြတ်–ခြင်း–အတွက်
H3741

ים רֹעִ֖
သုိးထိနး်–တုိ့–၏

וְגִדְר֥וֹת
–နငှ့်–ခြံ–တုိ့
H1448

אן׃ ֹֽ צ
သုိး–၏
H6629

ပင်လယ်ကမ်းနား အရပ်သည် ကျက်စားရာ၊ သုိးထိနး်မီှခုိရာ၊ သုိးခြံလပ်ုစရာဘ့ုိ ဖြစ်လိမ့်မည်။

וְהָיָ֣ה7
–နငှ့်–ဖြစ်–မည်
H1961

בֶל חֶ֗
ကမ်းနား

ית לִשְׁאֵרִ֛
–သ့ုိ–ကျန–်သော–သူ–တုိ့–အတွက်
H7611

ית בֵּ֥
အိမ်

ה יְהוּדָ֖
ယုဒ
H3063

עֲלֵיהֶם֣
သူတုိ့–အပေါ–်၌

יִרְע֑וּן
ကျက်–မည်

י בְּבָתֵּ֣
–၌–အိမ်–တုိ့–၌

אַשְׁקְל֗וֹן
အရှကလနု–်၏
H0831

בָּעֶרֶ֙ב֙
–၌–ညနေ့–၌
H6153

יִרְבָּצ֔וּן
အိပ်–မည်
H7257

י כִּ֧
အကြောင်းမူကား

יִפְקְדֵ֛ם
ကြည့်ရုှ–မည်

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–၏–ဘုရားသခင်
H0430

ב וְשָׁ֥
–နငှ့်–ပြန–်လှည့်–၏
H7725

]שבותם[
သူတုိ့–၏–သိမ်းသွား–ခြင်း
H7622

ם׃( )שְׁבִיתָֽ
သူတုိ့–၏–သိမ်းသွား–ခြင်း–ကုိ
H7622

ပင်လယ်ကမ်းသည်လည်း ကျနက်ြွင်းသော ယုဒ အမျ ိုးသားတ့ုိအဘ့ုိဖြစ်၍၊ သူတုိ့သည် ထုိအရပ်၌ ကျက်စားကြလိမ့်မည်။ 

ညအချနိ၌်လည်း အာရှကေလနု ်မြို့ရာအိမ်တုိ့၌ အိပ်ကြလိမ့်မည်။ သူတုိ့၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သူတုိ့ကုိ 

အကြည့်အရုှကြွလာ၍၊ သိမ်း သွားခြင်းဘေးကုိ ပယ်ရှင်းတော်မူလိမ့်မည်။

8֙ שָׁמַעְ֙תִּי
ကြား–၏
H8085

ת חֶרְפַּ֣
ကဲရ့ုှ–ခြင်း
H2781

ב מוֹאָ֔
မောဘ်–၏
H4124

י וְגִדּוּפֵ֖
–နငှ့်–ကဲရ့ုှ–ခြင်း
H1421

בְּנֵי֣
သား

עַמּ֑וֹן
အမ္မုန–်၏
H5983

ר אֲשֶׁ֤
အဘယ်သူ

֙ רְפוּ חֵֽ
ကဲရ့ုှ–၏

אֶת־
–ကုိ
H0853

י עַמִּ֔
ကျွန်ပ်ု–၏–လ–ူကုိ

ילוּ וַיַּגְדִּ֖
–နငှ့်–ကြီးမြတ်–၏
H1431

עַל־
–၌

ם׃ גְּבוּלָֽ
သူတုိ့–၏–နယ်နမိိတ်–ကုိ
H1366

မောဘအမျ ိုးသားနငှ့် အမ္မုနအ်မျ ိုးသားတုိ့သည် ငါ၏လမူျ ိုးကုိ က့ဲရ့ဲအပြစ်တင်၍၊ ငါ၏လနူေရာတဘက်၌ ဝါကြွားသော စကားကုိ 

ငါကြားပြီ။
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לָכֵן9֣
ထုိကြောင့်

חַי־
အသက်ရှင်–၏

נִי אָ֡
ငါ
H0589

נְאֻם֩
မိန ့တ်ော်မူ–၏
H5002

יְהוָ֨ה
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֜וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–အရှင်

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ–၏
H3478

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

ב מוֹאָ֞
မောဘ်
H4124

ם כִּסְדֹ֤
စောဒုံ–က့ဲသ့ုိ
H5467

הְיֶה֙ תִּֽ
ဖြစ်–မည်
H1961

וּבְנֵי֤
–နငှ့်–သား

֙ עַמּוֹן
အမ္မုန်
H5983

ה עֲמֹרָ֔ כַּֽ
ဂောမရာ–က့ဲသ့ုိ
H6017

ק מִמְשַׁ֥
အပင်–ပြော–ခြင်း–၏
H4476

חָר֛וּל
အပင်–ခြံ
H2738

וּמִכְרֵה־
–နငှ့်–ဆား–တွင်း
H4379

לַח מֶ֥
ဆား
H4417

וּשְׁמָמָ֖ה
–နငှ့်–သုနည့််–ခြင်း

עַד־
အစဉ်–တုိင်
H5704

עוֹלָם֑
ထာဝရ
H5769

ית שְׁאֵרִ֤
ကျန–်သော
H7611

֙ עַמִּי
ကျွန်ပ်ု–၏–လူ

יְבָזּ֔וּם
လယုက်–မည်
H0962

וְיֶתֶ֥ר
–နငှ့်–ကျန–်သော

]גוי[
ကျွန်ပ်ု–၏–လမူျ ိုး

י( )גּוֹיִ֖
ကျွန်ပ်ု–၏–လမူျ ိုး–၏

יִנְחָלֽוּם׃
အမွေ–ခံ–မည်
H5157

သ့ုိဖြစ်၍၊ ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင်၊ ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ အရှင်ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသည် ကား၊ မောဘပြည်နငှ့် 

အမ္မုနပ်ြည်သည်၊ သောဒုံမြို့နငှ့် ဂေါမောရမြို့က့ဲသ့ုိ ဆူးပင်ပေါက်သောအရပ်၊ ဆားချက်ဘ့ုိ မြေတူးရာအရပ်၊ အစဉ်အမြဲပျက်စီးရာ 

အရပ်ဖြစ်၍၊ ကျနက်ြွင်းသော ငါ၏လ၊ူ ငါ၏အမျ ိုးသားတုိ့သည် လယူု သိမ်းစားကြလိမ့်မည်။

ֹ֥את10 ז
ဒီ
H2063

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–အတွက်
H1992

חַת תַּ֣
–၌–အောက်
H8478

גְּאוֹנָם֑
သူတုိ့–၏–ထူးမြတ်–ခြင်း
H1347

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

֙ רְפוּ חֵֽ
ကဲရ့ုှ–၏

לוּ וַיַּגְדִּ֔
–နငှ့်–ကြီးမြတ်–၏
H1431

עַל־
–၌

עַ֖ם
လ–ူတုိ့

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאֽוֹת׃
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–အရှင်

ထုိသူတုိ့သည် မာနကြီးသော သူဖြစ်၍၊ က့ဲရ့ဲ လျက်၊ ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင်ထာဝရဘုရား၏ လမူျ ိုး တဘက်၌ 

ဝါကြွားသောကြောင့် ထုိသ့ုိသော အပြစ်ကုိ ခံရကြလိမ့်မည်။

א11 נוֹרָ֤
ကြောက်လန ့–်၏
H3372

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ם עֲלֵיהֶ֔
သူတုိ့–အပေါ–်၌

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

רָזָ֔ה
ပိန–်စေ–တော်မူ–၏
H7329

אֵ֖ת
ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်
H0430

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိ–မြေ–၏
H0776

חֲווּ־ וְיִשְׁתַּֽ
–နငှ့်–ကုိးကွယ်–မည်
H7812

לוֹ֙
သူ–ကုိ

אִ֣ישׁ
လတုိူင်း
H0376

מִמְּקוֹמ֔וֹ
–မှ–သူ–၏–နေရာ
H4725

ל כֹּ֖
အလုံးစံု
H3605

אִיֵּ֥י
ကျွနး်–တုိ့
H0339

ם׃ הַגּוֹיִֽ
–ထုိ–လမူျ ိုး–၏

ထာဝရဘုရားသည် သူတုိ့တဘက်၌ ကြောက် မက်ဘွယ်ဖြစ်၍၊ လောကီဘုရားရိှသမျှတုိ့ကုိ အငတ်ထား တော်မူလိမ့်မည်။ 

တပါးအမျ ိုးသားနေရာ ကျွနး်ရိှသမျှတုိ့ သည် အသီးအသီး မိမိတုိ့အရပ်၌ ရိှခုိးကြလိမ့်မည်။

גַּם־12
လည်း
H1571

ם אַתֶּ֣
သင်တုိ့

ים כּוּשִׁ֔
ကုရီှ–တုိ့
H3569

לְלֵ֥י חַֽ
သတ်–ခြင်း–ခံ–သော–သူ–တုိ့

י חַרְבִּ֖
ကျွန်ပ်ု–၏–ဓား–၏
H2719

מָּה׃ הֵֽ
သူတုိ့
H1992

အိ ုကုရှပြည်သားတုိ့၊ သင်တုိ့သည်လည်း ငါထ့ား ဖြင့် အသေခံရကြလိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/5467.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/6017.htm
https://biblehub.com/hebrew/4476.htm
https://biblehub.com/hebrew/2738.htm
https://biblehub.com/hebrew/4379.htm
https://biblehub.com/hebrew/4417.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/962.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1347.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7329.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/339.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3569.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm


וְיֵט13֤
–နငှ့်–ဆန ့–်မည်
H5186

יָדוֹ֙
သူ–၏–လက်–ကုိ
H3027

עַל־
–၌

צָפ֔וֹן
မြောက်–တုိင်း
H6828

ד יאַבֵּ֖ וִֽ
–နငှ့်–ဖျက်ဆီး–မည်
H0006

אֶת־
–ကုိ
H0853

אַשּׁ֑וּר
အာရုှ–ကုိ
H0804

ם וְיָשֵׂ֤
–နငှ့်–ပြု–မည်

אֶת־
–ကုိ
H0853

ינְוֵה֙ נִֽ
နနိဝေ–ကုိ
H5210

ה לִשְׁמָמָ֔
–သ့ုိ–သုနည့််–ခြင်း–သ့ုိ

צִיָּ֖ה
ခြောက်–ခြင်း
H6723

ר׃ כַּמִּדְבָּֽ
သမ်မူ–က့ဲသ့ုိ

မြောက်မျက်နာှကုိလည်း တုိက်၍ အာရုှရိပြည် ကုိ ဖျက်ဆီးတော်မူမည်။ နနိေဝေမြို့ကုိ လဆိူတ်ညံရာ အရပ်၊ လင်ွပြင်က့ဲသ့ုိ 

သွေ့ခြောက်သော အရပ်ဖြစ်စေ တော်မူမည်။

וְרָבְצ֨ו14ּ
–နငှ့်–အိပ်–မည်
H7257

בְתוֹכָהּ֤
–၌–သူမ–၏–အလယ်
H8432

עֲדָרִים֙
အပ်ုစု–တုိ့
H5739

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

חַיְתוֹ־
တိရစ္ဆာန်

ג֔וֹי
လမူျ ိုး–၏

גַּם־
လည်း
H1571

קָאַת֙
နည်–ငှက်
H6893

גַּם־
လည်း
H1571

ד קִפֹּ֔
ဖြေငှက်
H7090

יהָ בְּכַפְתֹּרֶ֖
–၌–သူမ–၏–ခွနထိ်ပ်–တုိ့
H3730

יָלִ֑ינוּ
အိပ်–မည်

ק֠וֹל
အသံ

יְשׁוֹרֵ֤ר
သီချင်း–မည်
H7891

֙ חַלּוֹן בַּֽ
–၌–ပြတင်း–၌
H2474

רֶב חֹ֣
ပျက်စီး–ခြင်း

ף בַּסַּ֔
–၌–တံခါး

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

אַרְזָה֖
အမုိး–၏–အသစ်
H0731

ה׃ עֵרָֽ
ဖွင့်ပြ–ခြင်း–ခံ–၏
H6168

မြို့အလယ်၌ သုိးစုများနငှ့် တပါးအမျ ိုးသားရဲ အပေါင်းတုိ့သည် အိပ်ကြလိမ့်မည်။ ဝံပုိနငှ့်ဖြူတုိ့သည် တံခါးထုပ်၌ နေရာကျ၍ 

ပြတင်းပေါက်၌ မြည်ကြလိမ့် မည်။ တံခါးခံုတုိ့သည် လဆိူတ်ညံလျက်၊ အာရဇ်သစ်သား ၌ အပြော်ပယ်ရှင်းလျက် ရိှလိမ့်မည်။

א֠ת15 ֹ֞ ז
ဒီ
H2063

הָעִ֤יר
–ထုိ–မြို့

הָעַלִּיזָה֙
–ထုိ–ရှွင်လနး်–သော
H5947

בֶת הַיּוֹשֶׁ֣
–ထုိ–နေ–သော–သူမ
H3427

טַח לָבֶ֔
–၌–လုံခြုံ–စွာ
H0983

מְרָה֙ הָאֹֽ
–ထုိ–ပြော–သော–သူမ
H0559

הּ בִּלְבָבָ֔
–၌–သူမ–၏–နလှုံး
H3824

אֲנִ֖י
ငါ
H0589

י וְאַפְסִ֣
–နငှ့်–ငါ–မှ–အဘယ်သူ–မ–ရိှ

ע֑וֹד
နောက်ထပ်
H5750

׀אֵי֣ךְ 
အဘယ်သ့ုိ

הָיְתָ֣ה
ဖြစ်–လာ–၏
H1961

ה לְשַׁמָּ֗
–သ့ုိ–သုနည့််–ခြင်း
H8047

מַרְבֵּץ֙
အိပ်ရာ
H4769

חַיָּ֔ה לַֽ
–သ့ုိ–တိရစ္ဆာန–်တုိ့–အတွက်

כֹּ֚ל
အလုံးစံု
H3605

עוֹבֵר֣
ဖြတ်သနး်–သော–သူ

יהָ עָלֶ֔
သူမ–အပေါ–်၌

ק יִשְׁרֹ֖
ကျစီီ–မည်
H8319

יעַ יָנִ֥
လှပ်ု–မည်
H5128

יָדֽוֹ׃
သူ–၏–လက်–ကုိ
H3027

ס
။

ထုိမြို့က၊ ငါရိှ၏။ ငါမှတပါး အဘယ်သူမျှ မရိှ ဟ ုဆုိလျက် သောကနငှ့် ကင်းလတ်ွ၍ ဝမ်းမြောက်လျက် နေဘူးသော 

မြို့ဖြစ်ပါသည်တကား။ ယခုမှာ သုတ်သင် ပယ်ရှင်းရာ၊ သားရဲအိပ်ရာ သူအပေါင်းတုိ့သည် က့ဲရ့ဲသံ ကုိ ပြု၍ လက်ဖျားခါကြလိမ့်မည်။
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